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Personer

Familien Piil i Alvøen hovedhus

Wilhelm, far, 51 år

Berentine, mor, 41 år

Fiona, 20 år

Celia, 18 år

Sofie, 12 år

Elling, 10 år

 

Deres tjenestefolk

Lone – husholderske og kokke

Annemor – kammerpike og selskapsdame for Berentine

Anton – dreng

 

På Alvøen, verket og gården

Cornelius Winther – tidligere papirmester, nå Fionas trolovede

Scott Winther – tidligere papirsvenn

John Reus – kruttmester

Marie Reus – kruttmesterens kone

Lorte-Lovinda – gammel kone og Alvøens original

Edel Straume – sykepasser og helbreder

Fru Straume – krafsekone (jordmor) og helbreder

Carsten – stallkar

 

På Hop Hovedgård, Askøen

Valentin Silkensteen – arving til Hop Hovedgård på Askøen

Enkefru Silkensteen – Valentins mor

 

Andre

August Sahl – familievenn og farens tidligere kontorfullmektig, bor i Bergen

Oleana – tidligere kokkepike på Hop Hovedgård


Slik sluttet forrige bok:

Innerst i borggården, ved det grønnmalte hagebordet, satt de. Moren, Sofie, Elling og Fiona. Og Cornelius Winther. Bordet var dekket med en av de fineste lindukene, og oppå lå en kniplingsduk. Det beste porselenet var tatt frem, det som vanligvis bare sto til pynt i porselenskammeret. Det som sist ble brukt i Berentine og Wilhelms storslåtte bryllup for over tyve år siden.

«Hva pokker er det som foregår her?» kom det fra faren, og holdningen oste av innestengt sinne.

Fiona reiste seg, grep tak i Cornelius og trakk ham med seg. Arm i arm gikk de mot de nyankomne, begge med brede glis om munnen.

«Skal du ikke ønske oss til lykke?» spurte Fiona bydende mot Celia.

Hun klarte ikke å svare, men sto der som et måpende mehe.

Søsteren viste frem hånden. Der blinket deres farmors fineste ring. «Vi giftet oss i går, Cornelius og jeg.»

«Gift?» hvisket Celia vantro.

Cornelius så på henne med et hovent blikk. «Nå er vi i samme slekt, så formell tiltale er ikke lenger nødvendig, Celia,» flirte han.

Faren gikk langsomt mot hagebordet. Det så ut som om han skulle eksplodere hvert øyeblikk. Moren satt og stirret stivt fremfor seg. Var hun beskjemmet, eller var hun angrende?

«Berentine?» spurte faren med dirrende røst. «Hva er dette? Har du tillatt dette?»

Haken hennes skjøt furtende frem. «Det er ikke jeg som skal klandres. Du forsvant uten et ord og lot meg være igjen her alene. Jeg ga dem min velsignelse fordi jeg ikke ante om du ville vende tilbake eller om du hadde forlatt oss.»

«Forlatt dere, for helsike!» brølte faren. «Har du gått fra forstanden? Fiona skal gifte seg med August, det er for lengst avgjort!»

«Fiona motsatte seg det, og ingen kan tvinge …»

«Motsatte seg det? Tvinge? Hva har det med saken å gjøre? Senest i går kveld la August og jeg planer om bryllupet, som jeg forvisset ham om skulle stå i løpet av sommeren. Dette må gjøres om på.»

«Ekteskapet er fullbyrdet, herr Wilhelm,» opplyste Cornelius med dårlig skjult tilfredshet. «Trolig vokser mitt frø i Deres datters skjød, og neste vår blir De nok morfar.» Han ble stående med åpen munn, som om han hadde et ord til som ville ut.

Igjen, sa Celia taust.

«Er det ikke strålende tidender?» la Cornelius til.

«Ti stille, for svingende!» Celia hadde aldri sett faren så rasende før.

Moren reiste seg langsomt og gikk bort til sin mann. Med et følelsesløst uttrykk stakk hun ham i brystet med en pekefinger.

«Vi vet hva du har gjort. Ingen hadde trodd at du ville komme tilbake hit som om intet var hendt. Faktisk antok vi at du var over alle hauger for godt.»

Faren så uforstående på sin kone. «Berentine, det du sier, gir ingen mening.»

Uten å dempe stemmen fortsatte Celias mor. «Kort tid etter at du hadde rømt …»

«Jeg rømte ikke, for svarte!»

«… dukket politimesteren fra Bergen opp med et kobbel med konstabler. Jeg sa at du neppe kom tilbake, men politimesteren trodde meg ikke. Han var overbevist om at du ville returnere til åstedet.»

Celia så at faren hvitnet da alvoret gikk opp for ham, og han lot til å svimle et øyeblikk, så hun tok armen hans.

«Fire konstabler har holdt seg her på Alvøen i påvente av at du skulle vende hjem,» sa moren bittert. «Så hadde politimesteren altså rett.»

«Dette må bero på en misforståelse.» Faren så himmelfallen ut, og minnet Celia om slik han hadde vært den første dagen etter at han våknet og ble seg selv igjen.

«Det er ingen misforståelse,» sa med ett en stemme.

Celia snudde seg mot lyden. Fra hushjørnet kom to menn i politiuniform, og fra motsatt side to til.

«Herr Wilhelm Piil, De er herved arrestert for drapet på Olive Olsdatter!»


KAPITTEL 1

Alvøen, om formiddagen fredag 24. juni 1808

En skjeggete vakt hadde jernlenker i nevene. To brede, svarte ringer som var hektet sammen, og som var ment til å festes om en forbryters håndledd og slås på.

Tankene raste i Celia mens hun sto som lammet og så at det uunngåelige foregikk like foran henne. Det hele var uvirkelig. Faren ble arrestert for drapet på Olive Olsdatter! Hans egen datter! Det var umulig. Det hadde politiet visst, om de hadde kjent sannheten.

Hvis Valentin Silkensteen hadde vært her, ville Celia ha vært overbevist om at dette var en av hans grimme spøker. Men det kunne ikke skyldes på ham, ikke denne gang. For Valentin var etter eget utsagn svært syk hjemme, etter den fuktige sankthansfeiringen på Sydnes kvelden før. Han var en som likte å være til stede for å se ansiktene til dem som ble lurt. Dette var ikke hans verk. Beklageligvis.

Faren sto i ro, med hendene knyttet foran seg. Et tegn på samarbeid. Han lot vaktene gjøre som de ville.

Ingen andre sa eller gjorde noe, verken moren eller Fiona. Begge sto urørlige, skulder ved skulder, og lot det hele skje uten motsigelser. Cornelius befant seg like foran sin nye kone, og selv om ansiktet var alvorlig, kunne Celia se at han oste av tilfredshet.

Som om tiden hadde begynt å saktne, fortsatte verksfolkene å rydde, med seige bevegelser. En og en gjenstand ble plukket opp fra gresset og lagt i kurver og striesekker. Et silkebånd ble rullet sammen uendelig langsomt. De var nok nysgjerrige, men stemningen som hang over menneskene i borggården og hagen, var trykket.

Og rundt dem var alt som før. Idyllen levde i de sorgløse fuglenes trillende sang, i de nyutsprungne klatrerosene som sommerfuglene flokket seg rundt og i suset fra granene i lien.

«Far,» hvisket Celia, men stemmen var så lavmælt at han neppe hørte det.

Fortell sannheten! ville hun rope ut.

Men hun skjønte hvorfor faren forble taus. Han kunne ikke bringe skam over familien ved å la det bli kjent at han hadde en datter utenom ekteskapet. Men å bli arrestert og ført i jern bort fra hjemmet sitt var en enda større skam. Tenkte han ikke på det? Celia forsto det ikke. Var det noe hun ikke visste?

«Hammeren,» sa vakten med lenkene til en annen, en som hadde oppakning på ryggen.

«Skal jernet slås på her?» spurte han med sekken. «Er det ikke enklere med tau?»

Mannen med håndjernene søkte svar hos sin overordnede, en politibetjent med smalt ansikt som ikke så ut som om han var i stand til å smile.

«Ikke foran mine barn,» kom det lavt fra faren. Kjevene hans var stramme, men blikket viste ingen frykt eller fortvilelse. Wilhelm Piil sto rakrygget. «Jeg går frivillig med dere, og når vi kommer til byen, vil denne misforståelsen bli oppklart.»

«Misforståelse? Han påberoper seg tydeligvis uskyld,» kom det tørt fra politibetjenten. «Men det er sant. Vi skal i båt, og gjerningsmannen kan ikke unnslippe. Den eneste utveien på sjøen er døden. Det er ikke nødvendig med håndjern.»

Siden ikke moren gjorde annet enn å stå med armene i kors og se på sin ektemann med et hardt blikk, tok Celia sine yngre søsken i hendene og førte dem med seg mot hagedøren. Annemor og Lone sto i åpningen med forskrekkede ansikter, men de ga plass da Celia nærmet seg.

«Annemor, kan du skjøtte arbeidet ditt og ta deg av Elling og Sofie?» sa hun iltert.

«De trenger sin mor i en sådan stund,» svarte den eldre kvinnen nesevist tilbake. «Og fru Berentine trenger meg.»

Sofie gråt stille tårer, mens Ellings gravalvorlige ansikt var blekt. Celia hadde så vondt av dem at hun kunne ha grått selv. Hele saken var bare trist. Her hadde faren ligget i uvett, deretter hadde han måttet flykte hjemmefra for å komme til hektene, men så skjedde dette.

«Kongen har tapt sin krone,» hørtes med ett Lovindas hese røst borte fra rosebedet.

Politikonstablene rettet oppmerksomheten mot kvinnen et øyeblikk, men avgjorde nok at hun ikke utgjorde noen trussel, og overså henne.

Bak Celia stakk Annemor hodet nærmere Lone. «Sa hun ikke det samme for noen uker siden også? Lorte-Lovinda visste det allerede da. Det er ikke meningen at herr Wilhelm skal bosette seg her, sann mine ord. Dette er Guds uransakelige …»

Celia bråsnudde seg. «Ti stille, Anne! Har du ikke noe oppløftende å si i denne stund, så gjør noe annet!»

Barnepiken snurpet munnen og snudde på hælen. «La oss gå, Lone, vi er visst uønsket.»

Husholdersken slo blikket ned da hun nikket og fulgte etter den andre tjenestekonen.

Ved siden av Celia snufset lillesøsteren.

«Sofie, kan du ta med deg Elling ovenpå? Bli der til jeg henter dere.»

Piken nikket og tok lillebrorens hånd. «Kom, Elling.»

Stemmen var sår, og Celia hadde fryktelig vondt av dem. Men akkurat nå var det bedre at de holdt seg vekk, selv om de ble overlatt til seg selv, for Celia måtte være her, ved farens side.

Hun gikk bort til moren og søsteren.

«Hvorfor lar du dette skje, mor? Han er din mann!»

«Demp deg! Det er arbeidere her!» freste moren tilbake.

Fiona tok steget bort til Cornelius og sa noe om at han måtte sende folkene bort, og i neste øyeblikk klappet han i hendene for å påkalle alles oppmerksomhet.

«Kvinner! Legg fra dere alt, og vend tilbake til verket. Kom ikke tilbake før dere blir budsendt.»

De gjorde som de ble bedt. Stilltiende slapp de det de hadde i hendene og hastet av gårde.

Den øverstkommanderende gjorde en håndbevegelse, to konstabler tok arrestantens armer, og de begynte å gå mot stallen. Den siste gikk baklengs og passet på at ingen grep inn.

«Hvorfor gjør du ikke noe, mor?» ropte Celia og så hjelpeløst etter faren og hans voktere.

«Hva skal jeg gjøre? En forbryter må ta sin straff!» Hele holdningen var hard, som om moren allerede selv hadde dømt sin mann.

Det var tydelig at verken moren eller søsteren aktet å løfte en finger.

Det begynte å suse i hodet, og tinningene banket. «Send bud på onkel Gerhard!» ropte Celia mens hun gikk mot søsteren.

«Det er ikke nødvendig nå som vi har Cornelius i familien,» svarte Fiona avmålt da Celia sto like foran henne. «Han er en av familien nå, og overtar som din formynder. Du har intet du skulle ha sagt, Celia. Innse det, så går alt mye bedre.»

«Skulle han bli … skal papirmesteren bestemme over meg? Jeg tror dere har blitt forrykt, alle sammen!» utbrøt Celia vantro.

«Han er ikke papirmester lenger. Det har han ikke vært på ukevis,» påpekte søsteren.

Cornelius sto der med et faderlig smil og nikket sakte. Det ergret Celia så mye at hun var sikker på at hun kom til å fly på ham om hun ble stående der et øyeblikk lenger, så hun banet seg forbi dem og løp etter politifolkene som hadde ført faren bort.

De passerte stallen da hun kom rundt hushjørnet. Carsten stallkar sto i døråpningen med et møkkagreip i nevene og et rystet uttrykk i ansiktet.

«Carsten!» ropte Celia. «Få budsendt min onkel på Mindestrømmen.»

Han rørte seg ikke av flekken, som om han allerede hadde ordre om ikke å gjøre noe.

Celia følte seg fryktelig alene.

Tankene raste. Ingen her kom til å løfte en finger for hennes far. De var under Cornelius nå. Han som hadde giftet seg inn i Piil-familien med Berentines velsignelse. Lovinda hadde rett. Kongen hadde falt, og en ny hadde tatt hans plass. Den utålelige, selvsikre papirmesteren, Cornelius Winther. Han hadde overtatt makten, for han var blitt gift med Fiona, eldste datter av Wilhelm Piil. Den umyndige unge kvinnen hadde tatt seg en ektemann, og med det var han blitt hersker over Papirslottet. Han hadde lykkes. Cornelius hadde vunnet. Det var ikke til å tro.

Følget av politifolk gikk med hurtige steg langs kullsvalen. En trillebår sto utenfor, og døren var åpen. Kanskje hadde Julius Reus sett dem komme, og løpt bort til arbeiderboligen for å varsle foreldrene sine. Bak Celias far gikk han som hadde kommandoen, og han var tydeligvis klar over at Celia fulgte etter dem, for han snudde seg halvt og ba sine underordnede gå fortere.

Det lå en fremmed båt ved bryggen ved Pakkboden, og Celia skjønte at den tilhørte myndighetene. Det var den som skulle frakte faren til byen igjen. Innen ti minutter ville de ha forlatt Alvøpollen, og Wilhelm Piil skulle kanskje aldri se Alvøen igjen i sin levetid. Vissheten fikk det til å velte seg i Celias mage. Hun var maktesløs.

Hun fortsatte å gå, og opprettholdt avstanden, for hun trengte tid til å tenke. Skulle hun be om å få bli med til byen og se hva som hendte? Hva om faren ikke ble hørt, men faktisk ble satt i lenker og ført til straffeanstalten på Bergenhus?

Hvem kunne hjelpe?

August Sahl. Han ville utvilsomt stille opp, men han ville komme til kort, han også, det var Celia sikker på. Dessuten var han alltid så korrekt, og han ville si til Celia at de ikke kunne foreta seg noe, men at saken måtte gå sin gang.

Scott var i Våkendalen. Hun kunne sende en løpergutt opp dit. Hvis hun hadde hatt penger. Og hvis det ikke var for at han selv var ettersøkt av myndighetene.

Venninnen Birgitte fantes det ikke tak i, og hennes mann ville neppe bry seg.

Celia tenkte på venner av faren. Det kunne være noen som kunne gjøre undersøkelser, men ville de komme noen vei mot myndighetene?

«Hvor er min krone?» lød med ett en stemme bak Celia. Hun sang ordene i en lystig tone. «Nei, den har jeg ikke sett på lenge. Mens jeg var borte, ble den røvet fra mitt hode! Borte vekk! Nei, ikke helt, for min krone sitter på min svigersønns hode!»

Celia snudde seg halvt og så Lovinda komme tuslende et stykke bak henne, med bøtten sin i favnen og slepende på en gjerdespil. Den gamle konen kunne ikke bidra med noe, så Celia ventet ikke på henne.

Da følget svingte av mot den store pakkboden innerst i viken, så Celia at kvinnene som hadde blitt sendt bort fra hagen, sto i en klynge utenfor arbeiderboligen. Noen av mennene var der også. Ingen snakket, alle stirret taust på det som utspilte seg. Det var medlidenhet i blikkene deres.

Celia kunne nesten lese tankene deres. På ny ble den plagede familien Piil rammet av en tragedie.

Marie Reus holdt sin yngste datter på hoften, og da hun oppdaget Celia, ga hun lille Sara til Vendeline og hastet mot alleen.

«Kjære Dem, jeg er så lei for det. Så forferdelig lei.» Uten tanke på forskjellen i rang omfavnet kruttmesterkonen Celia og holdt henne hardt. «Dette er ikke riktig, det er det ikke. Aldri om herr Piil skubbet den kvinnen utfor stupet. Aldri i verden! Det vil de finne ut av. Vær sterk i troen. Han vender tilbake snart, og alt dette blir glemt.»

Celia prøvde å kjempe med gråten som lurte, men hun klarte det ikke. Brått fikk tårene utløp, og hun hulket sårt mot kvinnens skulder. Tårene var befriende, og hun brydde seg ikke om at hun viste følelsene åpent.

De andre menneskene som sto rundt, bøyde hodet eller så bort. Ingen sa noe. Alt som hørtes, var politifolkenes utydelige stemmer da de entret sjaluppen.

«Far … de tar ham virkelig med seg,» hvisket Celia.

«Kom med meg,» sa kruttmesterkonen og trakk henne bestemt med seg inn i verksmesterboligen.

«Nei, jeg må se …» begynte Celia, men kruttmesterkonen lot henne ikke få viljen sin.

«Det er ikke mer å se, og det er ikke noe De kan gjøre. Bli med inn.»

«De må la meg få bli med båten … Far trenger et vennlig ansikt.» Synet var uklart mellom tårene, og hun tørket nesen med håndbaken.

«Det er ikke mer De kan gjøre. De vil ikke få bli med i båten, og det er ingen mening i at De reiser etter. De er kvinne, frøken Celia. Dette må gå sin gang. John drar etter til byen så snart han kan. Han er både et vennlig ansikt og en god støtte. Og som mann kan han utrette mer enn Dem. Kom nå, kjære.»

Viljeløst gjorde Celia som hun ble befalt, og like etter satt hun på det trivelige kjøkkenet til kruttmesterkonen. En fjøl med ost og smør, pølsebiter i skiver, strimlede gulrøtter og rømme ble satt på bordet, og Marie skjenket i et krus med lunkent spissøl til henne.

«Spis litt. Det er rester fra i går, men det er like bra i dag. Ingen duger på tom mage. Jeg skal lage et avkok med kamille og nype til Dem, det vil få Dem til å føle Dem roligere.»

Mens Marie knep av blader fra planter som hang til tørk fra taket, satt Celia og så ut av vinduet. Alle var kommet om bord i båten nå, og en verksmann kastet fortøyningen mot politimannen i baugen.

«Nå tar de ham med seg,» hvisket Celia og la fingertuppene mot vindusglasset. «Far.»

Marie Reus svarte ikke, og Celia snudde seg for å se på kruttmesterkonen. Som om intet var hendt, sto hun og knuste stilkene og bladene i en morter og la dem i et klede over en kopp. Hun tok kjelen som sto på en rist i gruen, og helte vann over.

Celia snudde seg mot vinduet igjen. «Jeg har bange anelser for dette, Marie. Det er utvilsomt Cornelius’ nye plan. Da han ikke fikk has på far ved hjelp av giftige urter, sørger han nå for å få Alvøens eier unna vei på en annen måte.» Stemmen skalv.

«Hvor mye sukker? En eller to teskjeer?»

Celia hørte at Marie spurte, men det slo henne ikke å svare.

«Da blir det to,» sa kruttmesterkonen. «Du trenger noe søtt nå.»

Lyden av en skje som rørte i koppen, var alt som hørtes. Fremdeles sto verksfolkene utenfor, men noen hadde gått nærmere kaien. Perle-Peder og Julius skottet nysgjerrig frem bak hjørnet på pakkboden.

«Her, frøken Celia. Drikk litt. Det er ikke kokende, men blås på det likevel.»

Marie Reus satte seg ned på benken, og Celia kjente blikket hennes i nakken, men hun fortsatte å se ut av vinduet. Båten gled ut i pollen, med hennes far om bord.

Fangen Wilhelm Piil.
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